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Un dol, fenbm9JlB si m�A n� cUTiooos de la darrero l)OGto�el're fo:tl le.
voga Of)b�oda. qu.n, a Fron9a i, per extellsi6, a toto. 1 'Europa d1f,"P.Gl1.l-*no oc­

cidento:t, f\esolien, œepros de la fi de l'ooupació nazi, ele llovo1;li0tas
,

�

pmes'ioona n�lls•.Mx\) de "nouslt �o relD:hi,u, �s clar, puix quo uaa quants.
- Hèm1ngt�, DOD' PaGC�c) \71 ooteix Cald",ell,";' ltu ha.vien e etat tro�,u!ts .

bellS <10,lù segona Gue rra Flu�dial al froolobs i a al treo ll.cugtles. (Lo. mo-
. deErlía :.l util!seima "Biblioteca. de la Roen dels Vente'" havia donat uno. ,t
duccl6 dâl.'� ftTorroaba de PrimtlV'G-r ... , da Hemingway; el otHallhattan �l�.nSrw.
'ter"" üe D03 Pas::;os, junt Ol1b �81lna al t1"'O obro da ltlnolair Louis, Sho¡"_

t'lood Andorson i Upton Bin('ll.a.ir, havion �etnt otor1;98 Dl p6.10110 do pç.:rla
castoll'ana) por la �vo1ttc!Qnhr1n edt 'toriol ,nOhn1tn, œ ¡¡ladrid). perb, e

<1ef..l!,1'¡� �o 10.0 _prolongades �BJ¡ades CL �Sttropa - ,i�"1'\1la:rment t::l Pano de

1��nt;:,e::.dgux-s.uorrnQt sense me�lYcproar escullades o. 1 �cpo.ey¡� pintorGsca i
to.urbf:i.la - d'un nÇJD:lll£;.'W�, d'tm SCot,it Fitzgerold o d#un fll tro qualeoovol,
<lelo nenbrea de 1[\ ''If)I.:rfi .gnLer<.lvion" - o,c1ue11u goneraoi6.!lo puc prou ,Gr-

.

dudo. ))Or als houera i eln, profits com pe!' a no oompttil.¥' tret. promi.s)�obc;L1
deepr6c de 3111.o1.a11" LWis, iL 'Eu:gQne O'1�ei11 ,i de la sonyora Bt%ok _, som-
blava CJ.l:l0 :l'*EuroVa de 1945 dosoobriA ,me3."Ç.vellado. leo noval.loc deaoal11adoo

� ",objectives" de Dos PaoBoo� S-:;ainbeckp Caldl'l(;)11 i Hemiuewny, por a. llru
pal\- ·!e dOf:)P�6 amb lec tomn.-.n.ov:ol;.� d'tUl Dashiell HOI'lmott¡Wl Haymond Cb8fl
1er � un Jamnc I" Cain 1. acabar- descob1r:ùlt, entre oeoando.1i tzo.ta i fasci­
nats,. 1 "Honri Hi-"Ier dolc tt7:z-bpics" 1 dewt8axuott. ,

L'obertura d'hQrlt",one quo rep resonta; er o. !n,:U.teraturo. oa.tclon� do
:fn un unroll d"-my!?i'J' la PQncl.bilitc.t d#inooxpomr, en trodt'iooione diCl'leJ
i dé catogoria l1to�r1n, obres doctao2Cleo d#>altreo literotul"es naclonnJ.s
ens ho.ul'h pexm�8 de llegir on oatal algun d'aque"'lt� auto:C8; En eepem
dele editora que jugtlin a tret cogur i que oferei:d.ll. ele J9fJt oolloro"
del tipun John O'Hara, Tom Chcme1e e e Irving Wátlaoo; al costat de los
col�leoeions do novel.la J.lol�c{ac� o de ftsuopensc" (pord6,. d"en;HiU) que
one donen ja Flickey Spill.cne. James Cain i lfilliOl'(l P. !oie Givaro; esperant

- t4� HATTAU TItANl)FER , por JOM Doo Passoa. Trnducoi6 do fiOlluol de Podl'()o,o

10. 2 volumo. B1bliQtocâ A tot vent , n9 111.- Aym�� Bnroelonn9 1965.
- HonES I RATOLINS. per J9hn Stoinbcck. Troduol:i6 do i-1anuol de Podrolo;

Biblioteca A tot v�nt .. n$l GD, .- Edlciono Proo, Perp1ny�, 1964:
- LA RUT.A DEL TABAO. psr Erskine Coldt.¡�ll� Trnducci6 üe , r·lMuel do Pedrolo

BibliotêOo. El. Balanci. Edieiouo 62, Earcelona. 1965�



ols editor� que vulguin jugar ol nQo d�anostror Soott Fitzgemd, Jmné�
cr; Farrell, \IUliam Styron. ¡'tomal 14eiloir o Budd Schulbo:t'g, aro. j� tenim,

procodents olrnBuys de du.os oditorielo diferents - dO treo, de f'ot, si les,
Ed.iciollo Proa <.la Poqitlyil raantencn llu:f' indepond�ncia de lop qUG s.Barco­

lona -cont1.nlw, la COGa Ayni\ -. une,o mostl"Oc lnol t prec1GOo <le la noval;la amE

rlODn9. del periode 1920,...19'6:
Es 'WlO. ot':!nci8. neio., potsor, pe� no poo una cûS'llDlitat fil_a d'un pul

o.,tZtll"9 quo ll'1UestOG tros novcl.lçs hagin e stat t,radu!deo i pro8ontadeo pcn

ltlp..lluol tie Pedrolo� El. nootro fecund novel�11ot:l - 01 aUG \.,.0 nejor vocaci�
quo rogi,otren las 11otreo catalanes" i no pas 'dn1ct'JJUoot en Bo.tbria novel­

ltstioa - �f3 ,Ull dels Id.:tlore conoixedors dG los 11et!'Os nordancrio ep q\l�

hi hu o.,vui a eaoa Mstro: Director de lB 001 ..100c16 tiLo, Cuo. do Pollun• ja,
oonoixia d'ab!':):lS una g� p!J.rt de 18. fabulo,sa producci6, co novol.les poli,.
o!aques 1 de "suspense" - perd p d#enjl>lit - que ha fot, a Pronç:ap lo fO,r..

tuna dG La "�ria lIoiro" i do tantoa ioitaolono do no tunta fortuna: Co�
roopcnio. cortamont a Gll donar entrado. a In li t€)roturc. catalano als prin­

cipw.p autore quo havien donat PJ'Ost181 mund'iDl a 19S lletres dolp Eattl;to­
Units, ol prestigi 11l�13 durador que han conog t ùf'-en�b. d'Bdgar Poe, Long­
fellow i Hark Twain. A la llisto. d�aquesto'"" tros n(í�{)1.1oc i de lluro 00:,""

toro trobada a ral tor \'1illiam Fau1kaar� oi no roo q\lO âquoot ol t:re Pro­

ni Nob� ja ha estat po(.�to:rio ... cnt trodu!t Dl oa.tol�� tœ'b� pel' �!o.mtol do

Pedrfi1.o, o Heml.ngt1ot. que tnnb� r:' quo ho. d '�oscr ¢inoorporat a 10 nostra

11e��a C'> b uno. de lec eevoD darreres- novel.les PQ_ �s avident que els
..

pro£aois amb qu I·la.nuel dG Pedrolo si tua 010 novol.listos mlorioans que �
traduIt one els situen amb tota llu.r s1.gniftoo.ci6, amb llurs grono quD11-
ta�s i tanb� �b llurs defectes.

H01iloe i ,ratolins· - un t!tol b�oot en uno vex-cos <ta! poeta Gzooaba
Robert B'i.tmc - ha ostat unMs grane 'Oxits de la novel.la nordamericDnt1 1
el llibre que ctnvertia John Steinbeck on un autor mundiél1mont oonegut:
Fou dut al teatre 1. al cinona amb bxi. t notort,. i el Qinema tnmb� s"�po.ro..

rin. de' "Th@ Brapsa p¡ KAth"! I de ftTod;1).J", FlAt" i d"EAQt ar ideA", oens�

qUG ai� vulgtti dir roe, �$ o1al', cobre le. intt'h�eca quoli tct d "o.quect,s
11ibros. En !a bona traducci6 de Hanuol de Pedrolo i en -1 -o opo.iada tipo­
¡;!'nfia d�l vol\U'!l do la Pron pe:r-pinyonenQo, us empuocou aquont volum COD a

brosqueo. � cae de la intel.liGbncill quo no vol pns explotar la for,�" s:

n4 proteg1.l1-1o -- mfli. cœ e�l el cue do Lonnie el vell tl>pic de "la forre.
'brutaf' �s juot i e&co,.eñt - :f'cnnoi't' un d,rama pt'Ou arquotlpic perqu _ tl?thc);:
c#hi centi interossat": La' paralla Lonnie-.Goorgc no pot reei:dr onlIne,
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�s evident dos de La primera p'b.gina, 1. In mort do Lennie , a la darrera,
no resol pas el problema per a. George.. El tema de 1 'amistat entro dos

homea, apte per o. de râvacâenn crbtico-oontimentaJ.. Si no es desvia mai ac$.
d'una seve ra vigilbncio. d'un home que sent la rceponsrl1>ilito.t do In con­

ducto. 'del aou pro�eg1t. Com diu Pedrolo, aquest llibrep eixut i sensé

cap efusi6 Ifrica, en el qual nom�8 ens sôn presentades los paraules i

IGS accions d()ls homos ..
,
la dona B1IflIfs hi sufWcSglH/instrumcnt gaireb�

,

impersonal de tempto.ci6... "ens pennet de creure que, a dcopi t d'egoisme
i fiaquc8ost) els somnis? momentbn1amen� vans, s6n potser una premon�ci6

,..

del furot que , sause ut'opieo ed�niqueB, agennana nvalitat i esperança".

La 1ntroduco16 d'aquest premi Nobel americll a les lletres catolanes �s

un fet afortunntg digne d'�z�er subratllat 1 ap�audit�
Potser no era tan evident - i confesso teni�ne una part da culpa - �

necessitat de triar MANJiATTAN TRAnSFER per a presentar ale lectors cata­

lans l'obra monumental - 1 darrerament bon,xic amb!gua en, oignificacions
ideal s i poli tiques - d'un John Dos Passos,' Aquest llibre, publ�cat en ,

1925 i que on 1927 ja era ofert al pdblic de llengua castellana. rei� a...,

1eshares 1 'extraordin�r1o. 1mpressi6 que produiria, uns ants m�s tard, l'
nici d'una altra obra culrp.inant de l'un£tnimiomc, com sôn "Los Hommes de
Bonne Volonté", de Jules �omaiBs: Nova York, la ciutat que ens semblava

..

fal;>u1osa en els Ql)Ys vint, t� en aquesta novel.la un retrat impressioni,....
ta, gens afavorit, amb eecene s i paisatges do gran brillantor 1 uns per­

sonatgeo que ros no priva de considerar com a paradigmes de La poblaci&
de la gran ciutat en al13 anys immediats a la primera gran guerra. i <pe ,

- ,

�

havâcn de desembocar en La gran depressi6 de 1929. Les figures de Congo,
el ro,i del s "spoak-eo.siea" on la beguda clandestina era despatxada a pre
d 'or, � da l' advocat Brùdwini aferista i deoprêocupatp " d�la purol:t.a
central, Jimmy Rei-f, . símbol d'unD intel.lectuols bon xic desorientats,
i El:.len Oglethorpe, bella, de ep reocupeâa, parhs! t inoonscient i sense ID

dat, tontes âl tres quo pugnen fugo,j}ament o que s'entretenen en olbllUla re
oolzada de la curca vital dolo m�s importants, teixeixen 'Ull ballet prou
significatiu perqu� M�rHATTAN TRANSFER romangui com un testimoni ben
ço¡pidor de les contradiccions, los injustícies i la vacu!tat desesperan
d'una societat dominn�a por la recerca constant del prof1t�

LA RUTA DEL TABAC, per 1tl tim, �s una presontaci6, entre humorística.
1 pinyent d'un altre m6n, molt diferent, que forma - o formava, no ho s�
part de la societat nordamerioa:na i qUe, tot i la seva m1nima importtmcl



•

pesa d'una manera decisiva en l��incid�ncieo de La gran e -risi racial.

Aqu�ll G pobres blanco que viuen a In vo ra d'uno. abandcnaôn ruta. à.el ta.­

bac, en un "deep South"� un profund sud en el qual l"a mio�ria deIs

"noor "lh1t�n 68 m�s completn, 1'll6s desespera.da. que lamateixa. dels negree,
ens o6n prescntato per Er8kin� Caldwell. en aquest llibre com en ol tres

(pénso en "God's Little Acre", dut al .teatre amb �xit sensacional i esc,

dal.6s 1 igualment presentat cinematogroficament, amb una evident ic1eali

zac16 excessiva dels personatges) amb un cert humorisme cruel. La famili
de Lester, amb la noia llavifesa i el noi que es casa amb la predicador.a.
i tina rant, los aventuree grtbteDques ontorn d'uniBle de naps, d'un automb­
bU que es va perdent a peces Gol tes per les carreteres (en un dels seus

continuats accidents" capgira un corro de fenc dut per un negre, i áques
queda mort al dessota, perb aixb nm impressiona ningd ni produeix cap
maldecap cuplementari al G protagonistes) el rellent d'un erotismo mioe�a
ble. d'una fam endarrerida i d'una brutíoia general que traspua d'aqu.e
ta novel.la d'Erskine CoJ.dwell ens fa pensar que aquest, com tants al-�
tros e�criptors americans descoberts per una Europn embadâlid� de post- I

guerra, havien trobat feia poc leo reoeptes d'un Emile Zola o, millor en

cara, �'un Maupassant - tan ple de prestigi alo Estats Unit� com oblidat
Il Frun�a - 1 que el reolicmo que una certa llunyania ens fa, trobar mhgic
6s només una adaptaci6, amb timideses i audhcics ò1ternados, del vell
naturalisme de dar-re râo o dol segle XIX.
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